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II. FELVONAS. 

Müterem. 

A .'lzövegben elöfordul6 t<frgyak. Szobrok, kipelr, vazla
lol:, szönyegek Egy skeletten nöi selyemrululk. Brokat
darab amit az anya a kfpre takar. Egy nagy rliv{in, egy 
km·o.y;ze'/c, az asztal, a111in ebedelnek, sztkek, fesLallvli.-

nyok, a dobog6, ahol a model ül stb. stb. 

1. JELENET. 

Gäthidyne, Korein, Anna. 

' a t h i d y n e: (K1"vül) Erre jöjjön kedves 
Korein. Itt a müterem. Ugy-e mondtarn, hogy 
ill meg nagy csencl lesz. Reggeli kilenc 6rakor. 
llyen lu tak zek a varosiak. No jöjjön elöbbre 
kedves baratcm. e feljen Oh6, valaki most 
nagyon izgatott. 

1 o r c i n : N agysagos a szonyom bizony -
a t h i d y n e: o nem baj. (Annahoi) Fiam 

hozzatol le a ket böröndöt a kocsir61. (Anna 
(el. Igy ni. Csakhogy itt vagyunk vegre. Lesz 
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itt öröm es meglepet6 , majd 'meglaij a. . Nom 
is sejtik, hogy jövünk. 

Kore in: Csak tegnap r-eggel lrnphatlak meg 
a leveleinket. 

Ga t h i a y n c : Es rni rnar rna itt vagyunk. 
Ez frissen ment. Az 6n Lc:lrn rnekkorat örül 
rnajd. Hogy kinyitja a k · t nngy szemet. No 
nezzen körül ketlves fiam. Ez az ö müterme. 
Itt festi azok:1 t a szep kepekct, amelyekröl az 
ujsagok annyit irnak. (A.n na visszajön.) Meg
törtent? J61 van. Öriilök hogy meg itt talal
lak Hoztam is ajandekot. A regi szakacsne is 
meg van meg? 

A n n a : lgenis nagysagos asszony. 
Ga t h i d y n e: Ezt szerctem. Ebböl latorn, 

hogy j61 viselilek magatokat. 
An n a : De mivelünk is j61 bannak kezit 

cs6kolom. Lea kisasszony neha különös, de azt 
mar megszoktuk. 

Ga t h i d y n e: Az az ! Hallja Korein? No 
de mi a:r., hogy senki se jön ? Marka is ilyen 
kesön kel? Ez szep dolog. 

Anna: Meg a szobüjaban van. Kisse kesön 
feküdt le. Futok es rnegrnondom. 

Ga t h i d y n e: Ügy ugy, költsd fel. Es 
Leat is. 

Anna: (Zavartan) A kisasszony - (Hirte
len) Azonnal sz6lok Marka kisasszonynak. (EI) 

Ga t h i d y n 6 : (Koreinhoz) Nos, hogy tet
szik? 

. ....--„ ... . ~:;,;=:--,;._i • 
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K o r e i n : Minden nagyon szep. Müveszi. 
Ga t h i d y n e: Ezeket a dolgokat mind ugy 

szedte össze külföldön. Nagyon szereti az effe
leket. En nem is tudom mi a szep peldäul 
ezen a furcsa allaton itt. Ezen a negykaru 
majmon. 

Kore in: Egy hindu balvany · roppant er-
dekes. 

Ga t h i d y n e : En nem talalom. Hat ez itt? 
K o r e i n : Egy masik lJOgäny isten. 
G a t h i d y n e : No hiszen szep dolo~:,. En 

ki sz6rnam mind. (dkuldret vesz elö es kö
riilnez). 

Kore in: Minden csupa elökelö izles. Ez a 
szönyeg van legalabb is hatszaz esztendös. 

Ga t h i d y n e : Ilyesmiert penzt adni. Ha 
meg nagyobb volna ! 

K o r e i n : Ilyennek kepzeltem a helyet, a 
hol ö van. 

B a n h i d y n e : Igen igen. Csakhogy lehetne 
ilt nagyobb rend is. Hiaba ket lany csak nem 
ert ehhez. A butorok mintha mind utra keszül
nene k. (J-f egall egy kisebb allvany elött, ame
lyen egy ferfiakt van.) Hat ez meg mar mi
csoda dolog ? 

Kore in : Egy vazlat. Ferfi akt. Nagyon szep. 
Micsoda anat6miai tudas. Bämulatos. 

G a t h i d y n e : De kerem. Ez megse jarja. 
Ejnye ! Ez nagy illetlenseg. Ilyet rneg en itt 
sohasem lattam. 
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Kore in: (Neretve) Minthogy mindeg elöre 
ludtak, hogy jön, ezeket a dolgokat bizonyara 
felretettek. De hiszen nincs is benne semmi 
serlö. Ez müveszet. Es a müveszet nem ismer 
szemermetlenseget. 

G ä t h i d y n e: De mar kerem, ami illendö
seg : illendöseg. En nem is ertem, az en Leam 
hogy csinalhat ilyet. 

Kore in: Öh istenem. Hat egyszerüen mo
delröl. 

G a t h i d y n e : Micsoda ! Eleven ferfir61 '? 
Nem, ezt nem hiszem. Oh, ugyan miket mond ! 
Meg fogom neki tiltani. Ez helytelen. Hol van 
valami takar6. Nem nezhetem. (Egy ladan fek· 
rö seines selymet föhesz es betakarja vele a lce· 
pet) Igy. 

K o r e i n : Megvallom, nagyon nagyon ki
vancsi vagyok Leara. 

Ga t h i d y n e : Azt meghiszem. Csak ne re
rnegjen. Hösiesen viseljc magat, ha meg akarja 
h6ditani. Nehez lesz ügy egyszerre, mondhatom. 

Kore in: Vajjon szivesen fogad-c. Nem il
lctlenseg kora reggel igy beallitani ? 

G :i t h i d y n e: Csitt. Csak semmi cerem6-
nia. Tndja, hogy nem szeretern. Maga velem 
jült. Szerctnem latni hogy ne fogadna szive
sen a leanyom azt, akit en magam vezetek 
hozzci. Azert, ha ö nagy müvesznö, en megis 
csak az edesanyja vagyok. 

K o r c i n : A legjobb legszeretöbb edes anya. 

-- .- -~~~ . -~-.· -- . 
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ak egyet nem ertek. ocsasson meg. Hogy 
igy egyedül hagyja öt a fövarosban . Hogy nem 
felti -

a t h i d y n e: 1itöl feltsern ? Az en leü
n om soha em tudna elkövetni olyan dolgut , 
ami meltatlan nevehez szület6sehez. 

Kore in: De hogy nem 6hajt itt lakni vclc. 
Ga t h i d y n e : .L em lehet. Neha nekem i ~ 

fö.j. De hat hiabn. nem leh t. A gazdasagb61 
mi l nnc? Rossz c eledek mind nt elherdalnak. 
Azt az utols6 kis darab fölclet a regi kastclyt, 
az öreg erdöt en mar nem hagyom. Ott Yan 
meg egyeb is. A boldogult uram irja. Apame, 
anyame. 1\Ieg aztil.n ncm i zeretem a varost 
csak ket-harom napig birom ki benne. Az uram 
zegeny eletebc. eleget hajszolt, a telet tölt

sük itt legalabb. rcm Lettern egy vilägert. ö 
inkäbb k6borl6 tcrmeszet volt. En csak otthon 
szerettem. Most me0 mar, istenem, a kor is, 
E gy liis rheuma is. Mit keresnek en itt a varos
ban. A leaoyomat meg zavarnilm is a muukd.
jaban. Ilyen morcos öregasszony. 

K o r e i n : (Mo:,o1yogva) Öh dehogy öreg. 
Ga t h i d y n e: No no. Nemsok:lra tül az 

ötvenket tön. Lca azert hala istennek j6 kezck
ben van. Itt van mellette a .i.\J al'ka. Az okos, a 
j6 ~farka. Jaj micsoda leäny cz ! Majd meg
latja. al6 agos fäl'fL Kerem, gazdag szülei vol
tak. Övek volt a rib6czi birtok. Az apja - mal' 
me _halt szegeny - igen kemeny ember volt. 
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Nugyon zsamokoskodott rajtuk. Ket fia is idc
gcnbe szakadt, nem birtak el a nagy zigoru· 
~agat Nohat ez a leäny, ez a. ~farka, epr·n az 
Hpjara ütött. Mar grerekkoraban igen különös 
teremtes voll. Akaratos, fejes . .Mikor tizennyolc 
eves volt, az apja ferjhez akarta adni. Ennek 
meg a kerö nem tetszett. Mar akkor szeretett 
valakit, ugy mondtak. Hat kapta rnagät, meg
szökött hazulr61. Ügy ahogy volt. Egy este lo
vat nyer5eltetett, felült ra es elvagtatott, mert 
az allornas nagyon messze volt. Eltünt. Nero 
tudtäk hova. Persze Jett nagy riadalom. Kita~ 

gadtäk Kiatkoztak. Kesöbb, evek mulvc. meg 
mar azt hittek, meghalt, hogy hirt nem hallot
tak felöle. Egyszerre aztan clökerült. Akkorra 
mar az otlhoni gazdagsag fuc es. Az apja is 
meghalt. Jött egy level Del'linböl, ahol akk:or 
harom oklevele is volt. De milyen nyomorusag· 
gal küzködte ki. Megis penzt küldött az anyja
nak. Hogy miböl? Hat könyveket irt. Nemetül 
meg angolul il'l könyveket. Nem is tudom mar. 
A nönevelesröl, a nök jogair61, a haza sagr6l. 
S több ilyenfelet. Ebböl aztan nagy hire lett. 
De csak a külföldön. Iltho11 nem is tudtak r6la, 
meg hogy idegen nev ala lt irt. Csakhogy a sok 
tanulas, a munka, a \riszont agsagok mcgi meg
viseltek. Betcg lctt, ncm tanü.1 kodhatolt tovcibb. 
Az orvosok küldtek falura. Hat hazajötl. \kko
riban hagyott el engem az en j6 mam. :lfa
am voltam, odahivtam. Ott is maradt nalam . .3 
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Hogy a lanyom kijölt a z;1rdab61, ö neveltc to
vitbb. Mikor külföklre rnent tanulni, vele ment . 
.A na:ry u1aziisokon i ki:5erle. Jgy vannak meg 
mindig együtt. Nagyon szereli Leat es mc· ~ 

bü zkebb ra mint en. Arnig olthon voltak, ok-
zor ö·szckoccantam vclc amiatt hogy n<'.:ha 

furcsä.kat beszell Leanak. Olyanokra 1anitot ta. 
amik va16 aggal bolond,agok vollak. Hogy a 1,ü 
lcgyen független a ferfitöl. Le<nrei1 a maga lll'iL 

zab,1dit a ki magät a regi ig~tk al61. Törjön 
nj utat s ilyesmit. l\Jicsoda beszed ez? De hiiL 
hagytam, mert azzal fenyegelell, hogy otthagy 
mindenestöl. Gondoltam, Leanak is van magll.
hoz val6 esze, tudja, mit fogadjon el, mit nem. 
No de az6ta mär felöltözhettek volna. Annyit 
papolok, ök meg sincsenek itt. - No vegre. 

2. JELENET. 

Marka-elöbbiek. 

Mark a: (l\agyon izgatott) Agota neni istcn 
hozta. (llozzd 'Utlad, kezd cs6ko1) 

G ä. t h i d y II e : 1\Iagam is igyekezlem. (nH'g· 
c;:;cfkolju) Ejn e de sokü alu ztok. Ez az ur Ko
rein (üdvözl~) Hat Lea hol van? 

Mark a: (Zavartan) Lea? Rögtön ill lesz. 
Azaz hogy - nem tudom. Nincs itthon. 
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Ga t h i d y n e: Mi az? Nincs itthon? 
Mark a: Nincs. Kora reggel kiment az er

döbe. A vazlatkönyvevel. Szokasa. Majd haza
jön. (Latszik, hogy riem tud hazudni) 

G a t h i d y n e : Ü gy ! Hat mar ilyen koran. 
Es mikor jön haza ? 

Mark a: Lebet, hogy rögtön itt lesz. Nem
sokara. Ha csak tudtuk volna, hogy jönnek. De 
nem is sejtettük, hogy mar ma. T~gnap reggel 
jöttek a levelek. 

Ga t h i d y n e: Ugye megmondtam l{orein, 
hogy nagy meglepetest hozunk. 

Kor c in: ( Akinek feltünik Marka zavara) 
Igen, asszonyom. 

G a t h i d y n e : De most kerünk egy kis reg
gelit. Ehesek vagyunk am. En akartam is hozni 
magammal hazulr61 egy kis j6fele u lraval6 t, de 
ez a rossz szomszed nem engedte. Azt mondta , 
kapni a vasuton, De rossz kävet ittunk Jezus
kam. Egy kis villasreggeli bizony rank fer. 

Mark a: (Aki egyre izgatottabb) Azonnal 
szolgaJunk. (Csenget) 

3. JELENET. 

Anna-elöbbiek. 

A n n a : Parancsol. 
1\1 a r k a: Terits asztalt. A rcggelit. (Susogva 

felrehivja.) Ha Lea kisasszonyt jönni lätod a 
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kerten keresztül, szaladj elebe es mondd hogy 
itt van a~ edesanyja. 

Anna: (Sugva) Igen. (Elmegy, 1:isszojii11, az 
asdalt elöhuzza, megteriti). 

G a t h i d y n e : Hat mi uj ag rnilatok :\Iarka? 
Lea cgeszseges ? 

~I a r k a: Öh igen. l\Iir.t az elet. 
Ga t h i d y n e: J6kedvü? 
Mark a: ·· rökke. Alig birok vele. 
G a t h i d y n e : Pedig rcgebben nagyon ko

mol y volt . Annal jobb. Hadd örüljön az eletnek. 
Lasd Marka, el kellett hoznom ezt a szerelmes 
urat. 1\Jar nem birtam ,·ele. Nohat nincs cgycb 
terve es ezt ki is mondja, minthogy megnyerje 
Lea szivet es akkor hipp-hopp elvigyc innen. 
Haza, Erdelybe. Nekem lesz j6. Legalaub mel
lcttem lesz a lanyom is, meg a fiam is . (l{ezet 
nyujtja J(oreinnalr, arnit az megc 6kol) Csak az
tan ügyesen, kedres fiam ! 

K o r e in : Öh istenem as zonyom. Az en 
helyzetem nagyon nehez. l\lint idegen jövök 
ide, ahol lelekben mar oly reg6ta vagyok. En
gem nem fogadhatnak itt maskepen, mint egy 
idegent. 

Ga t h i d y n e : Öh micsoda aggodalom ! No 
majd meglatjuk. Marka, mit futkosol ide-oda? 

Mark a: Szeretnem, ha Lea jönnc. 
Ga t h i d y n e : Nem hiz0nyos, hogy ha

zajön? 
Mark a: Nem. Az az hogy - neh&. 
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a l h i d y n e : Reggelizni csak hazajön. Is
tenem , ha tudna, hogy itt vagyunk ! Ncm lc · 
helnc erte küldeni valakit ? 

:Mark a : (ljedte11) Nem, fölösleges. Haza 
kell jönnie. 

Ga t h i d y n e : Igaz majdnem elfelejtettem! 
Korein kivtincsi arra a kepre, amelyet Lea ma
garnagar61 festett. Hol van az a kep? Annyit 
irtä.l r6la nekünk es meg nem is lattam. 

?\I a r k a : ~fegmutathatom. A kis szalon · 
ban van. 

G ü t h i u in e: Jöjjön Korein, nezzük meg. 
(El mi11cl et harmau). 

4. JELENET. 

Lea-Anna. 

L e a: (Jön 11yitott köpennyel, kalaz; nelkül, 
u rohan, cgy szekbe esik. Ismet hirtelen kiegye· 
'lt sedik, melege ran A kö1Jenyt ledobja maglir6l 
r!s 0tt hagyja a földön. A hajat igazgo.tja. 1 
11yakan felgomboy·a, a ruhat. A szemeit lehunyja, 
mintha aludnek. Megint leül kinyujtott küzel, 
i izet tölt magrinak e' kabu,ltan isz1·1c. Mrisodszor 
is tölt. Anna szaladva jön) 

A n n a: ( tlgva) Kisa szony ! 
L e a : ( Ü-~zt rczzt· 11, ldr: ·zi a J oharat, u9y 
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fordul, hogy a leany ne lathassa ae arcdt, rd 
kid 1t) Eredj ki. 

An n a: l\Iarka ki asszon 
L c a.: Eredj ki ha mondom, takarodj Jd ! 
.Anna: J6. (tallrit 1·011ru el) 
L e a.: zomjas vagyok. (_,_lieg egyszer i1rni 

akar, hall<tl az aitd11ak 111• lyen l1el<]mek a töb
bick.) 

5. JELENET. 

Lea -- Marka-Korein-Gathidyne. 

~t t h i d y n e: Hisz mar ilt van. Lea ! 
L ca : (Hirtelen leteszi a poha,ra f, nug/ordul, 

a! öröni c!s ijedsiq hangjrin) Anyam ! 
Korcin: Öl 
G a t h i d y n e : Leanyom. ... o, nem tudsz 

szolni ? ezzetek, hogy meglepödött. 
~1 a r k a: (Figyelmeztetöleg) Sz6lj mar. 
L e a: (Az a11yjrihoz megy, tetovan raborul, a 

/ejet a keblere rejti) Edes anyam. Igy, ily 
hir'lel n. 

Ga t h i <l y n e : Igen igen. Tudtam, ho~y 

majd meglepödöl. EL: az ur - Korein lepjen elö . 
Ö eszclto ki ezt a hirlekn utazas t. 

L c a : Korcin ur. 
l\ o r 0 i n: (.\,..~·man megi·ajo' 6: 11ezi) 
G a t h i J. y n c : (Leü'l) os hat igy van· 
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Hat te Lea? Ilyen koran mar a munkar61 ? 
M arka azzal ijesztett hogy talan haza se jössz. 

L e a: l\Iarka ! ( Epy pilla11tast i·ct ra, amely
ben mindent elmond. Ijedt es tanac kerö pil
lcrnt<ist.) 

Mark a: Jobb, ha bemegy es atöltözöl. 
(Hozzamegy a f ülebe ·1Zg) Azt mondod kinn 
voltal az erdöben ! 

K o r e i n : (Folyton nezi öket) 

G a t h i d y n e : Nem, c ak hadd maradjon 
meg egy kicsit . Meg ncm i lattam. (.i1lagah oz 
lzuua) No hadd nezz lek. (Meglepödre) Egy ki
csit sapadt \'agy. ~Iiert? l\Iarka azt mondta -

~I a r k a : ( Kö" bei:cig) Koran kelt föl. 
a. t h i d n e : e beszelj helyettc majd 

best l ö maga. _. T o lassuk. Ebben a bolondos 
ruhaban Yoltül. 

L e a: Igen. A köpeny eltakart. 

K o r e i n : (d földön heverö köpenyt fölre· 
szi e' egy zekre teszi) 

a t h i d y n e : Hat a kalapod? 
L e a. Koc in jöltem -

G a t h i d y n c : Ejh cz a nagy hajacl d 
rcndetlcn, mcgint mind a szemedbc lug. Iladd 
igazitom meg. ( ~{ezi) l\Ii ez itt ? 

L a : Hol ? Mi ? 
a t h i d y n : Itt ez a kis folt 

L ca: . 'mmi - ogy äg - mogül''l t (.illiu

kcira nez nyugtalanul <! elf'orditja a f ejet) 
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G a t h i d y n e : Xo mcnj, csinositsd ki ma
gad es gyere reggelizni. 

L e a : ( z<f nelkül el) 

6. JELENET. 

Elöbbiek. 

a t h i d y n e : (Markahoz) Valami baja 
van. Mintha nem örülne annak, hogy az edes 
anyjat Jatja. Olyan zavarodott. 

l\f a r k a: Oh dehogy. Kicsit meglepödött. 
(Szünet) 

Ga t h i d y n e : em. Nem. Ht van valami. 
Ö nem olyan, mint maskor. Nem örült. Ha meg
lepödött is, azert örülhetett volna. Itt törtent 
valami . 11ajd kivallatom en, nekem el fogja 
mondani. 

K o r e i n : ( Zavartan) Ha megengedik, en 
magukra hagyom önöket egy kisse. Egy kis 
dolgom -

G ä t h i d y n e : (J{özbevrig) Nem. Magan ctk 
ilt keU maradni. Maga velem jött es velem ma
racl. Igy igerte. Nom lehet kifogäsokat tenni. 
Tudom nincs sehol dolga. 

K o r e i n : De talan zavarnam önöket. Va
lami beszelnival6juk -

Ga t h i d y n e : emmi oJyan amit meg 
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nem hallhalna (MarkJhoz) Az voloa szep, ha. 
az edesanyjänak nem mondana el, ha valami 
szo01orusaga van. 

Mark a: De ha mondom hogy se0101i. 
G a t h i d y n e : J6 j6. Ez az en gondom . 

Csak nem akarod azt mondani, hogy vak va
gyok ! Lattam, 01ikor eszrevett bennfu1kel : 
szinte mintha megremült volna. Korein is e z
revette. Ugy-e Korein hogy megijedt. 

K o r e i n : (Zavartan, rlfogultrih) Nem n~gy
sagos asszonyom, en csak azt latlam, hogy na
gyon meglepödött. 

G a t h i d y n e : De megijedt ha mondom. 
Marka hidd el, mcgijedt es te talan tudod i 
miert? 

Mark a : Dehogy ij edt meg. 
Ga t h i d y n e : J6, hat akkor en almodom. 

I yilnl.n az sem igaz, hogy sz6talan volt es sa
pndt. No de ilt jön mar. ~lajd beszelek vele 

3. JELENET. 

Lea-elöbbiek. 

G u t h i d y n e : No ülj ide mellem kis le{1.
nyom. Latod, rnost mar szep vagy. Igy ma r 
s ~erellek. (.dsetalhoz iiZ1u/..) Hat beszelj most 
nekünk sok mindenfolet. Hol , merre jartal mn. 
reggel? 
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L e a: (Akado2va) Az erdöben dolgozni 
akartam - nem tudtam -

G a t h i d y n e : Szegenykem, rosszul erzed 
magad ? Talan a fejed fäj ? 

L e a : Igen, a fejem. 
M a r k a : (Koreinhoz eröltetett vidrinisaggal) 

· gota neninek regi j6 szokasa, hogy egy do
logr61 ~ zaz kerdest tesz. 

G a t h i d y n e : Hat a fejed fä.j ! Epen 
mondom M arkanak, hogy ugy lattam, mintha 
nom is örülnel annak, hogy eljöttünk. 

L o a : De igen anyam. Hogy gondolhatsz 
ilyet. (f{oreinhoz) Önröl Marka sokat beszelt 
nekem. 

K o r e i n : (F'ethalkan) Mennyire sajnalom 
Önt Lea ! 

L e a : (l;"edf en rabamul) 
K o r e i n : (Lassan) Vigyazzon. Hazudjek, 
G a t h i d y n e : J\ilert nem eszel ? Egyel mar. 
L e a: (Rekedten) Nem tudok. En - mär -

rcggeliztom. (Folyton f{or eint nezi) 
G a. t h i d y n e : No de ez igazan borzaszt6 . 

.:\Iert remegsz? (Magahoe hi~2va) Korein mon
duLt tan valamit ? Bocsass meg neki. Kisse kü
lönös fiu. Es teged halalosan szeret. Azert jölt, 
hog y teged felesegül kerjen. Ne legy hozza 
rideg. 

L e a: Nem birom. (Hirt~len felall) 
G a t h i d y n e : Lea ! 1\li törtent ? 
K o r e i n : Kisasszony. 
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L e a: Semmi edesanyam. emmi. Kerem, ne 
foglalkozzanak velem. En - moslanaban -
kisse ideges vagyok es ezert - beteg -

Ga t h i d y n e : Beteg? Marka azt mondta, 
hogy egeszseges vagy. Mi ez? En nem ertem. 
Ti nekem hazudtok. Es pedi~ eleg rosszul, mert 
az egyik ellentmond a masiknak. De vegre is 
- miert ? Mit titkoltok ? Mit rejtegettek ? Le
gyetek öszintek. Korein elött szabad ! Ö nekcm 
olyan, mintha a fiam volna. Valami törtent vc

letek? 
J\I a r k a : De Agola neni micsoda kepzelö

desek. Lathatja, hogy zavarba hozta Leat a 
gyanusi tasai val. 

G a t h i d y n e: Zavarba hoztam? Hat gya
nusitottam öt valamivel ? Mit beszelsz te? Egy
altalaban mi megy vegbc körülöttem, hogy ilt 
alltok lesülött szemmel. Szinte azt hinnem -
Korein is. - Ezt nem ertem. 

L e a: Anyam. 
G a t h i d y n e : Matka, heszelj hat ! Lea 

gyerc ide. r ezz a szemembe. Rosszat kozdek 
hinni es most mar en is folek. A szemembc 
nczz ügy be zelj es igazat mondj. Honnan jüt
tel ma rege;el? (b1dulato an) A szemembc nezz ! 

L e a : Az erJöböl, anyam. 
G a t h i d y n e : (La s.c-rm elereszti a feiet) 

gy ! Hazudtal. Soha sem hittem volna hogy 
hazudni is tudsz. J 6. Veled semmi beszelni va-
16m többe. M arka, te gyere Ha tan kellern et-
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len lesz : Koreint kimeljük meg, gyere a szo
badba. (Kezcn fogja, az aj t6 jele vezeti. A. kü
ssöbön megrill) Korein, varjon meg itt, lebet, 
hogy szüksegem lesz Önre. (El Markdval) 

8. JELENET. 

Korein-Lea. 

L e a: (az ajt6ra nez) Elmondja. 
Kore in: (nezi. Kis szünet) Kisasszony tan 

jobb lesz, ba elmegyek. 
L e a: Az anyam, kerte, hogy maradjon itt. 
K o r e in : De önnek most csak terhere va

gyok. l\Iegbocsasson, most latom, hogy nem 
kell ett volna idejönnöm. 

L e a : l\1iert mondja ezt? Es miert nez ram 
igy, ilycn kü lönösen ? Az asztalnal is, az iment 
valamit mondott, a mit nem ertettem j6l. 

K o r e i n : h ön megertette ! Ebben bizo· 
nyos yagyok. Miert ez a komedia velem szem
ben. En nem vagyok az edesanyja, elöttem nincs 
miert hazudni a . 

L e a : De -
K o r e i n : Kisasszony mi most rossz idöben 

jött ünk es azert sok mindent, amit Önnek mon
dani nkartam, nem mondbatok el. Egyet azon
ban megis, En szeretem önt. Reg6ta. Evek 6ta. 
Mi odahaza az edes anyjaval m!ndig önröl be-
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szeltünk. E5 - most - ha valami baj erte, 
ha - nem tudom - ha szüksege volna vala
kir , aki önert mindent megtenne - en itt va
gyok. Parancsoljon velem. 

L e a : N em erlern -
Kore in: Ön megütközik azon amit mon

dok e meltan. Talan kisse f urcsa, hogy egy 
mber akit csak a t:ivolb61 ismer, akit eleteben 

elöször lat igy beszel önnel. De a körülmenyek 
olyanok - en ugy erzem - nemcsak szeret
n m kell .. nt e perchen, vedenem is kell. 

L e a : Ki elleneb n ? Miket moud ? 
K o r i n : lstenem. Talan badarsagokat. Ta

hl.n megcsal az ösztönöm, a szemem, az erze
keim. ~find n. De ez esetben sz6ljon. Mondja 
hogy nem igaz, mondja -

L ca: Mi'? 
K o r i n : Az, amit lattam az elsö pillanat

l61 fogva hogy nnel szemben alltam. 
L c a: Mit latott? Mit beszel? 
K o r c in : Lallam hogy maga szeret valakit. 

L:Htam, h gy maga - a szony. Lattam czt az 
ejszak:U, ami elmult - lattam a hajat - a 
z m it, a csokokat az ajkan - az öleleseket 

1:Hlam. 
Le a: Ezl mondja -
K o r c i n : rülls g. Valami megcsapott egy

sz !TC valnmi szörn ü vilagos ag - Mintha 
megg ull adt volna az agyam. az a sok iOk 

\fi rz l. Mar h t k 6lu ! Valami ugy kerget tt, 
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hogy jöjjek ide, maga melle. Az edes anyja tar
tott vissza. Folyton jöttem volna Tegnap mar 
nem birtam ki. Es most itt vagyok. Es tudom, 
hogy kesön. Elvettek tölem. Ugye hogy elvettek? 
Mondja. 

L e a: Nem ertem. 
Kore in: Nem ert ! Ha azt mondom. hogy 

zerettem önt. forr6n es a.hitatosan, hogy foly
ton az ärnyeket hajszoltam es mentem oda, a 
hol mag:it szeretik, az edes anyjahoz es azt 
hittem, egy lepessel közelebb vagyok mar önhöz. 
Ide nem mertem jönni, nem akartam. Ügy hit
tem, hogy maga var en ream, hogy varnia kell, 
mert hisz lehetetlen, hogy ue tudja, mennyire 
szeretem. 

L e a: Öh Istenem, Korein -
Kore in : Ügy, szeretem, hogy amint most 

latom szomorüan es megtörve, szeretnem a kar
jaim köze venni, elarasztani bocsanattal es kö
nyörülette). Szeretnem meg igy is, meg igy is, 
ha megfoghatnam a kezet es vihetnem ma(:am
mal. Jönne e? Jönne-e? 

L e a : Ön teved Korein. N ekem nincs szük
segem sem bocsanatra, sem könyörületre. Most 
latom, hogy rnindent tud, ezert öszinte leszek. 
Öh olyan j61 esik öszintenek lennem. Ön es 
anyam ugy megijesztettek. Itt nincs sz6 trage
diar61. A sorsnak tetszett rgy rossz jätekot jat
szani velem. Az anyamat hozta ide ep aznap, 
amely napt61 fogva nekem ö elötte titkom van. 



500 lrbok könyve. 

1 i sit. hnzudoznorn 1 <•llr•ll m rl <i nn n fo; rz rt 
n m fo ad 1 biz nyos iga'./,s;\.gokat. 1 iss rossr.111 
m nt, m6g n m szo1 tarn m g. Do s nki m(ts al 
szombcn n rn ;\ll r nn z a 1 6nysz r, m rt s n
kin l sin s jog11 itelk zni f'ölöl l 111. · gy van 
nmint hilt . 'zor lol vnlul it. „ n j61 latoll. I~ 
az6 vag ol . H gon - m6gis csal lo nap öln. 

1 o r i n : T gnap 6la. 
L a: f i.;<'11 . .' m l m; i· rnind nl lud. Mikor 

az anyi\.mat mrghUtnm hor7.a sz t6nn m 11ij dtom 
mint gy gy rrk, al i - (•s 1110 L is ügy f l k, 
fi miallu ul . 

1( l' i n : l, a. 11~n n rn is tudom mit mond
juk. On v11l6ban az, ul in 1 hitl m. Bamulom 
s liszl l m ünl e m \ 1is hollornig fogom banni, 

h gy n m jüll m ogy uappnl löbb .•. k rossz
t6l m nlh lt w v lnn m g önt. 

L n: , 'ol ro. sr.161 '? Iliszi hogy a rossz mar 
l „7. 1 dik? (~n is ugy 6rz m, noha nin s 1 en-
11P1n s mmi biintudnl. M gi . F l 1. l~rrc 

n m gondollam. 
J\ (} l' j 11 : fi I' . 

L f\: 11 gy nz 6d s nu. (tm mogludju. Mil r 
üt mng m l 'H l l:Ulnrn, ugy .rezl m, m gfugy 
lH'nnPm a v 1·. l l nem , hngy zt 111ind lmon
clom önn< 1, gy id<'g 11 f{·rfinnul . D gy lim 
ulatt nnnyi miml n llH'gv:\l lozoll. J~n magam (l 

111in n. (ir/1•„e. <'11) 11:z6la m: r tudju ! . lsl n m. 
l\li rl ma jöll? Mi6l'L pen ma '? 

r o r e i n : ltn ngyl)l nr. ol a z; ('n hul(tlo 
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ösztönöm. Hogy rcszkel! Ne följen. Ne feljen. 
em lesz sernmi baj . 
Lc a: Oh Korein -
K o r c i n : Bator. ag ! Jönnek -

9. JELENET. 

Marka-Gathidyne- Elöbbiek. 

G ii L h i d y n e: (Köpenyben es kalapb n, a 
keztyüjet huzza, nagyon frgatott, de pafr't tolja) 

os kedves baratom, mi szepen mehetünk 'ris za, 
ahonnan jöltünk. A mi dolgunk itt veget ert A 
haztüznezessel kisse megkeslünk. Mindakettcn 
elfelejlettük, hogy kiveteles lenynyel, müvcLz
növel van dolgunk. Az ilyenul- nem värjäk, mig 
az edcsanyjuk kercs szamukra ferjet. l\Jaguk \'cl
lasz tanak. A mi leanyunk is - valasztot t. 
l\fonyasszony letl - a tudtunk nelkül. Mi idc 
most miir c ak ügy jövünk, ha eskli\·öre hivnak. 
Egyebkent nem. Jöjjön K01·ein . 

L ea: Anyam -
G a l h i d y n e : Megyünk a vasuthoz. Vissza 

Erdelybe. 
I_J e a : Te el akorsz hagyni? Most igy? 
Ga L h i d y n ü: Nem tesz j6l nekem itt a le

vogö. De mondlam, hogy visszajövök. ~Iajd az 
c küvörc. Az iBten aldjon meg (illdul) 

L e a : Anyam ! (kezet akar cs<fkobni) 
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Ga t h i d y n e: (hatralep, szigoruan) Majd az 
esküvödön. Elöbb nem. (el. 

K o r e i n : ( visszasug) Megkerlelem. Legyen 
nyugodt. (et utana) 

10. JELENET. 

Marka-Lea. 

M a r k a: (Kis szünet ut<in, rnialatt mindakettö 
·niozdulatlan allt es az ajtora nezett) Latod? 

L e a : Elment. Az anyam. EL tudott menni. 
Mark a: (eleoe all összefvnt lcarolckal) Nos 

hösnö, szabad szellem, Nietsche követö ! No ki
valtsagos leny, mit sz6lsz hat ehhez ? 

L e a : Elmondtal mindent ? 
1H a r k a: Kenytelen voltam vele. Valahany

szcr hazudni akartam, ramszögezte a szemeit, 
mintha. cgyenesen az agyvelömbe latott volna. 
Val6sigos torturat a.J.ltarn ki. 

L e a: ~Iilyen szigoru volt, rnilyen rideg! So
hasem lattarn igy. 

Mark a: Igen? Lattad volna odabenn. Ügy 
sirt, azt hittem a szive szakad rneg. Mondhatom 
neked, az elctemnek ezt a reszet, arnelyben 
meg kdlett ernem, hogy öt miattad sirni las
sam : szivescn elcngedt m volna. 

L e a : Ügy, ugy ! Csak beszelj ! 
M a r k a : Egy dolo~gal tudtam öt valahogy 

. . - - ' ~-, . „_ 
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mcgvigaszlalni. Azt mondtam, hozza megy fele-
egül ehhez az mbe1 hez Elmondtam hogy 

Apäthy egyike a 'ilag 1cgel'5ö müveszt inek. Ez 
i hazug ag Elmondtam, hogy a legl iväl6Lh 
jellem. z6val dies ' rtem. N kem öt dicserncm 
k llelt. Gyönyörü ! Ila egyszer a dolgok elkez. 
denek fejtetöre a.llni ,·clük egyült az cmberek 
is fejtctörc c\.llnak. De hat vegre - te ezt akar
tacl ! Err kivankoztal. Hogy megismerd magad 
cgeszen. Hat most ismered magad. Nos, hogy 
tet zik az uj embar ? A nagy zenzaczi6 ! 

L e a: Nem melto hozzad, hogy mo::, t günyo

lodj velem. 

Mark a: Istenem, sohascm tudjuk, hogy mi 
melt6 hozzank. Gyal'l6 embet·ek mindcnl val ta· 
ban teszünk. Meggondolatlanul. 

L e a: Te sem voltal mindig ilyen bölcs, ilyen 
j6zan. Te is szerettel. Marka. 

Mark a: Bajtars ez olyan n6ta a mit c ak 
magamnak fütyülök. Az en szcrelmemröl te nc 
beszelj. Az nem a te genre-od. Nem erted. 

L e a : De csak voltak vagyaid nekcd is ? 
M a r k a : Voltak. De legyöztem öket. 

L e a : Tizennyolc eves korodbun. Akkor 
könnyü. Az ember nem ismer se mmit. Csupa 
sejtes, hatarozatlansag es merö gyavasag Vajjon 
hnszonket evcs korodban ha talalkozol vele, 
tudtal volna-e gyözedelmeskcclui magadon? 

M a r k a : Erre nem felelhetek. Ezt nem tq· 
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dom. Különben nem is r6lam van most sz6. 
Arr6l beszeljünk amit tenned kell. 

L e a : Am;t tenuem kell? Mit kell tennem? 
M a r k a : Meg kerdezed ? De hat egyszerre 

ki::izaUt a fejedhöl minden j6zansag. Hozz:i kcll 
menned felesegül. Most .terj eszedre es beszel
jünk okosan. FeJre minden szenvelgessel es 
mondva :csinält moräl-bölcseseggei. Arr61 van 
z6, hogy szereted. Vagy nem ? 

L e a : Szeretem. Most. De kesöbb. Hogy es
küdbetem meg arra, hogy kesöbb is szeretni 
fogom, mikor ez bizonytalan. 

M a r k a : Az mindegy. Mas is csak igy cse
lekszik. 

L e a : De an nem cselekszem ugy mint masc,k. 
M a r k a : De a becsületedröl van szo. Hat 

nem erted? (szelidebben) No edes fiam, hallgass 
ram. Ne hozz indulatba. Nezd csak. Logy jl'>. 
Beszelgessünk nyugodtan. A dolog egyszei ii . 
Szerelemröl van sz6. Ügye? Nos hat, az elej ··t 
eleg müveszicn csinältad. El is vetted erte a 
büntetesedet. A veget csinald köznapiasan , pol
gari m6don es - vege a tragedianak. Le ztck 
ferj es feleseg es akkor, törvenyes oltalom alatt 
annyi excentritast követhettek cl ketten egy
massal, amennyi csak j61 esik. Scnkinek sem 
lesz joga beleavatkozni, senki sem itelhet ei 
erte. Dolgozhattok. Alkothatlok csodamüveket. 
A vilag bälvanyozni fog erlc. Elhellek cgyrnas 
örömere, mig csak meg nem haltok. Az edes 
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anyad majd csipket horgol a kisdedeknek. en 
leszek a szaraz dajka es igy a nagy tragedia 
belefullad egy idyllbe, 

L c a : Oh Marka ! 
~I a r k a : Söt többet mondok, ha ncm meg 

j61 a dolog - ha ra talalsz unni, ha megele · 
gelted: el is valhattok. El kor mar minden sza
bad. Csak m0st menj hozza felesegül. Menj 
hozza ! Meg kell tenned. En a magam resz6röl 
megkiserlem a bar<itkozast azzal a kigy6büvö
lövel. Talan sikerül. Elöbb azonban megmondom 
neki a velemenyemet. 

L e a: Miket tanacsolsz ! En ~ohasem lcszck 
az ö felesege. 

M a r k a : Mit beszelsz ? 
L e a : Soha Marka, ismetlem soha. 
M a r k a : Es miert ? 1\1 iert ? 
L e a : Mert nem. Nincs ertelme. Es bizonyos 

vagyok benne, hrgy ö sem akarna. 
M a r k a : Micsoda? Hogy mondhatsz ilyet ? 
L e a: En tudom. No de kar erröl beszelnl 

tovabb. Ez ugy sem segit. 

M a r k a : Es elviseled, hogy az edes anyäd 
hazäba töbhe be ne lephess ? Hogy öt több6 
ne is läsd? Hallottad mit mondolt. Te elviseled? 

L ca: Mit l<'gyek. Egyelöre nem tudok sem
mit. Gondolkodni fogok. Gondolkopnom kell. A 
fcjem Lclc zürzavarral. Ez voll az eletcm lrg
nehezebb uapja. Oh Marka (hirfc:len ellägyulva) 
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Nagyon kinos nap volt. Sejtelmed sincs r6la: 
rnik törtent ek velem. 

Marl< 1 : (simogatia) Latod latzd CS megscm 
akarsz okos lenni? Mi ebböl a tanulsag fiam? 
Hogy ha az ember uj, idegen ösvenynek vag, 
olt megbotlik, öliilize-vissza üti magat ! Hozzä. 
kell menned felesegül gyermekem, hozza kell 

menned! 
L e a: Most hagyj ezzel. Most ne beszClj. En 

nem is tudom, mi ez ? En olyan vagyok, mintha 
nagyon, de nagyon messze ütr61 jöttem volna. 
Olyan faradt, olyan kimondhatatlan faradt. A 
fejem. Az egesz testem. En nem tudom. ( A kön
nyck zemdbe szöknek.) 

M a r k a : A sok izgalom Holnap el fog mulni . 

Kipihened. 
L e a: De ez nem olyan faradsag, Itt a lel

kemben nagyon is eleven minden. Es - mintha 
egyszerre nagyon öre3 lenn6k - különös. Mint
ha egy szazadot ellem volna keresztül. Mintha 
sajatos, idegen videkeket jartam volna be -
m6rhetlen területeket - par 6ra alatt. Es min 
dennek a szine, a hangja, az alakja itt z ·ong, 
itL lüktet a lelkemben. Annyi mindent latok. 
Lalom a szenvedest. A megalaztatast. Latom a 
könnyet, ugy, ahogy meg sohasem lattam. A 
megdermedest. Az ijedelmet. Es latom magamat 
is. De mint egy masik embert, aki hozzam ide
gen, Nem ismerek ra. Nem tudok kicsoda. Talan 
az cllensegem - - Nem tudom -
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M a r k a : Lea, most ne beszelj igy -
L e a : Pedig tudnom kellene - egy szegeny 

elbukott teremtes vagyok - elbukott. Marka 
lehet ezt mondani ram ? Ezt a sz6t - - elbukott. 

Mark a: Örültseg ! Az vagy aki voltal. Nagy 
j6, tiszta. 

L e a : Hat akkor mert ncm engedte az anyam, 
hogy kezet cs6koljak - hat akkor mert nem 
engedte. (kialtva) Te hazudsz. Egyike vagyok a 
sok ezernek a ki semmi. - Mert nem mondod 
meg? Mondd, mondd, hogy a legutols6 vagyok. 

Mark a: Örültseg, hallgass. Az istenert Lea. 
Legy oko . Akarmi voll. Te mcgbantad. Ogyc 
hogy megbantad? 

L c a : (maga ell ) Megbanlam. 
M a r k a : Es j6va fogod tcnni edes gycrme

kem? Ogye j6va teszed? 
L e a : (tornvan) lgen. 
Mark a: (~im ogatja) No lillod ! De ne nezz 

igy ! Csillapodj mär ! Legy nyugodt. Latod ez 
igy van. Ezek a szenzaci6k. 1\iiindig az a szen
zaci6, amire nem var az ember, nem az, amit 
elöre kipecez maganak ! Ezek a szenvedelyek a 
mik altal sodortatunk ! Ezek a csapasok, amik 
eilen nem tehetünk semmit. Kisse gyönge vol
tal, holott azt hitted: erös vagy, Kisse moh6 
- de hisz ez ncm vetek. Most majd okos lesz 
es j6zan. No mond. Ugye az lessz. Mondd sze
pcn, mit akarsz tenni. 

L e a: (hirlelen kibontakozik Marka~ kanaibol) 
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Dolgozni akarok. Igen dolgozni. Most, hirtelen 
eszembe jutott valami mialatt beszeltel. Egy 
kep. Meg fogom festeni. Olyan lesz, arni engem 
magamon fölül emel. (extazisban) Ami elfeledtet 
vclem mindent. Velem es veled es az egesz vi
laggal ! (izgatoUan kipirult arccal fel s ala jar) 

M a r k a: (nezi szo norusag,qa[) Öh te szegeny 
m ggy<itört. tepelödö fejem ! Velem es az egesz 
ilüggal? Mindenkivel. De az edes anyä.ddal soha. 

nem erL a rnüveszethez. 

11. JELENET. 

Anna-Elöbbiek. 

An n a: (Jön egy csokor viraggal, csu1Ja '11yilcJ 
cörös rozsci) Most hoztak. 

Mark a: (aki atvette, Lea fele nyujtja) lme, 
tcgnap fekete liliomok, ma kinyilt r6zsak ! Van 
erzeke a symbolismus irant. Tessek. 

L e a :(atveszi, nezi, hirtelen, rnozdulattul a 
földre dobja.) 

Mark a: Ejnye. Nem szabad igy banni vele. 
Hiszen nem tehet r6la ! (fölvesz.i es egy väzaba 
teszi.) 

An n a : Giza van itt. Kerdi hogy be jöhet-e? 
L c a : Igen, jöjjön (.Annct el) 
M a r k a : Te mo t dolgozni akarsz ? 
L e a : Megkiserlem. Talan lecsillapit, Bor 
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zaszt6 kavarodas ez itt a fejemben. Öh M~rka. 
ha az anyam -

Mark a: Csitt, itt van a leany. 

12. JELEN ET. 

Lea-Giza-Marka. 

G i z a: Kezüket cs6kolom. (Leanalc kezet csd
kol.) Haromszor voltam itt. Nem bocsajtottak 
be. Azt gondoltam, j6 lesz, ha ma jövök. (Az 
allianyhoz szalad, ahol a ruhak fü,qgnek. Leveii 
a blousdt es egy viragos köntöst ve z mayrira . 
Igen jokedvü.) 

L e a: J6 hogy jött. Marka kerlek. 
M a r k a : J 6, megyek. 
L e a : (Elöhnzza az allvanyt a rnegkezdett 

kcJppel. Palettat vesz elö, f estekes t'ubusokat, ke
szül6di"!.·, rniközben a niodelre nez figyelmesen.) 

G i z a: (a kis podii„mra szeket tesz, raül egy 
kis pozban.) Mennyi szep virag, a piros r6zsakat 
zeretem, 

L ca (nezi) Kisse elöbbre ! (odamegy igaz
grt'ja) A fejet igy ! (eltd:i:olodik töle, fixirozza a 
hogy f Pstök szoktdk) Mi ujsag - a kezet ne nyujtsa 
ki - Mi uj ag maguk fele a ciganysoron? 

G i z a: Ott? (ugy besze1, hogy megtartja a 
pri:d) Ejh, jobb arr61 nem beszelni. Ami ujsag 
ott järja - Nincs köszönet benne. 
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L e a: Ugyan. Mar megint valami nagy eset? 
G i z a : Az isten pusztitsa el a rossz szoka-

sai kat. 
L e a : No no - Kiknek a szokasait? 
G i z a : Ezeket a müvesz uraket. 
L c a : Magat mar megint bantotta valaki Giz:a? 
G i z a : Azaz hogy elöbb ök bantottak valakit. 

sak sz6val. Aztan en bantottam öket. Szinten 
csak sz6val. Aztan megint ök bantottak engem. 

L e a : Sz6val ? 
C i z a: Nem- tettel. Kidobott. 
L c a : (mosolyogva) Kicsoda ? 

i z a : .Az az utalatos Koroc, a kis pisze 
löcslabu Korocka. Tip, tip, ugy lepeget, mint 
egy kis kakas. (rnutatja) 

L e a : Maradjon a helyen. Ejnye ! 
G i z a : Mikor dühös az ember. 
L ca: De hiszen maguk j6 baratok voltak ! 
G i z a: Ejh, ö is csak olyan mint a többi. 

[JUL kiclobolt. Ncm baj. Azt mondta ne mcrjem 
többe hozza betenni a labam. Hat aranyert 
visszacsalhatna-e ? 

L ca: Nagyon összeveszhettetek. 
i z a: Igen Ott volt meg ket baratja. Ismcrt 

keL alak. Nem akarom megmondani kik. Ma t 
se tudnak ezek ·a nyomorultak, mint rosszat 
mondani , ragalmazni. Az ollarr61 lehuznak az 
angyalokat es rajuk fognak hogy rnaguklöl jöt
tek le , az ö kedvükert. 

L e a: (felüti fejet) Ah. 
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G i z a: Utalatosak. 
L e a : Magat bantottak ? 
G i z a : Ejh dehogy. Azert csak nem sz6lolr. 

De olyan valakit, a kiröl meg maga a satan 
sem merne rosszat mondani. Persze az irigyseg. 
Ncm birtam hallgatni. Szemükbe vä.gtam, hogy 
hazudnak. 

L e a: (izga!ottan) No - es ? 
G i z a : Erre kidobtak. 
L e ~ : Talan csak epen hogy beszeltek. Ma

guk sem gondoltak komolyan. Ferfiak ilyenek. 
G i z a : De kerem. Komolyan gondoltak. Olyan 

megjegyzeseket tettek, hogy no - Nevettek es 
hunyorgattak es integettek, mint harom majom. 
Nem birtam kirulni sz6 nelkül. 

Le a: Maga nagyon derek leany, Giza. 
G i z a : Ejh, az ember elkeseredik, ha ilyet 

hall es kimond mindent. Ha meg valaki olyan 
aki megerdemli, Isten neki. De olyanr61, akinek 
ök a cipöje hegyeig sem crnek. Akit, mert szaz
szor többet er naluk, elölnenek egy kanal viz
ben ! Az irfgysegtöl azt sem tudjak, hova le
gyenek. Hat masnak a becsületet rontjak. A 
gazemberek. Pfuj ! 

L e a: No ne haragudjek mar. 
G i z a : Ha Apathy ur hallana, szethasitana 

a f ejüket, ludom. 
L e a: (idegesen) J6, j6. Csak ne mozgol6djek. 
G i z a: Mikor dühös az ember. Kerem j61 

ülök? 
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L e a: Igy j6. Most mar csend legyen [1m 
G i z a : Kerem. (Szünet. Lea dolg ozik.) 
L e a: )hirtelen) Giza ! 
G i z a: Parancsol ? 
L e a: Giza, en akarok magat61 kerdezni va-

lamit. 
G i z a : Tessek. 
L e a : V alami nagyon furcsat. 
G i z a : Kerem. 
L e a : Van maganak szeretöje ? 
G i z a: \nevetve) Persze. 
L e a: Pcrsze. Nem feltetlenül kell hogy legyen! 
G i z a : Kerem, feltetleniil van. 
L e a: Jö. Erröl akarok valamit kerdezni. Ha 

öszinten felelne. Nem ugy, mintha a baratnö
junek, hanem mintha önmaganak felelne. 

G i z a : Miert hazndnek? 
L e a: Nos hat - azt szeretnem tudni ked-

ves Giza, mi volt, mit erzett azutan, hogy -
G i 7. a : Mikor? 
L e a: .Mi.kor- az öve lett. 
G i z a : Nem ereztem semmi különöset. Azt 

mondtam magamban: no te mar megint j6 nn~y 
szamar voltal -

L e a: Mar megint - Hat nem az el f>? 
G i z a: Nem. Ez mar a harmadilc. 
L e a: gy. Erre nem is gondoltam. En azt. 

szeretnem tudni, hogy az elsönel hogy ,Tolt? 
, irt-e sokat? Megbanta-e nagyon? . z6val , !,ogy 

mit erzett utana? 
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G i z a: Kerem kisasszony, ez ugy volt. Az a 
fiatalember egy orvosnövendek volt es nalunk 
lakott h6napos szoban, es nagyon megszerettük 
egymast, de egy evig el voltunk egymas 1r.ellett 
mint ket testver. Nem is igen törödött velem. 
Akkor egyszer - nem tudom hogy mikep -
c.:lbukott egy szigorlaton. Hazajött, nagyon szo
moru volt. Sirt. En akkor lattam elöször ele
temben C rfit sirni. Azt mondta, hogy ha az edes 
anyjat nem tekintene, menten föbe löne magat. 
En nagyon megsajnaltam es vigas~taltam, hogy 
fene vigye a vizsgat. De ö egyre szomorubb lett. 
Mar en is egeszen oda voltam. En is sirtam. 
Es akkor törtent -

L e a: Giza, maga nagyon j6 leany - Es 
azutan - masnap -

G i z a: Isten tudja. Csak ügy tünödtem ma
gamban· Apam nem tudja, anyam ncm tudja, 
hat semmi baj. 

L e a : S ha megtudtak volna - Az edes
anyja? 

G i z a : Akkor - akkor nagy baj lett volna 
- bizony - elkergettek volna a hazt61. Az 
apam kitekerte volna a nyakamat. Tudom is en 
mi lett volna. 

L e a : N em erzett lelkifurdalast ? 
G i z a : Egy kicsit ereztem. De aztan gon

doltam magamban: ejh mit. Szegeny leany va
gyok, semmim sincs csak az a kis fiatalsag -
hat legalabb az ne müljon el minden öröm 



-- ---~- - -~~-------- _...__._., -·~--„-- -~~~- -- - - . 

514 1 räsok könyve 

nelkül. Kimentem az utcära es minden leanyt 
j61 megneztem es azt gondoltam : 1alan ez is, 
az is, amaz is ugyanazt erzi, amit en. Ezzel 
megvigasztal6dlam. 

L e a: Ilyen gyorsan. Nem erezlc, mintha egy 
megbocsathallan bünt kövctett volna el. Nem 
erezte, hogy olyasmit vesztett el, amit többe 
soha meg nem tala.1. em erezte, hogy rossz 
leany lett? 

G i z a : Nem ereztem ilyesmit. De hogy rossz 
leany letlern volna, epen nem ereztem. Miert? 
Kinck artutlam vele ? Legföllebb magamnak. 
Söt, magam sem tudom hogyan - egy kicsit 
büszke is voltam es leneztem a baratnöimet, 
akik j6k voltak ugyan, de mindeg o 1 y an dol
gokr61 beszeltek. Es majd meghaJtak egy fer
fiert Es aztan az nagy boldogsag, ha az em
ber valakit szeret -

L e a: Megis elhagyta. Miert? 
G i z a: Nem maradhattunk örökke együtt. 

Ö mashova ment lakni, mert a szoba kicsit 
nedves volt. Lattam, akkor mar veget akar-la 
vetni a dolognak. Hat hagytam. De azezt sokat 
sirtam nagyon szomoru voltam. Jött egy uj 
lak6 -

L e a : Ertem. Es a harmadik ? 
G i z a : Ez ? Ez mar csak ügy jött. A ma

sodik utan rendesen jön egy harmadik. Ez mar 
ugy szokott lenni. (Nevet). 

L e a: meg milycn fiatal ! 

-_,. ---- ==-~---- ____: ~-----~-· '""' ~ . . 
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G i z a: Hat bizony. Majd ha öreg leszek, 
nem is lesz ez igy. 

L e a: No eleg. Megint rossz a feje. Kisse 
jobbra. Ügy ! Nem. Ejh, hagyjuk abba Hiaba 
nem megy. Öltözzek fel. 

G i z a : (Gyorsan fewltözik) Holnap eljöjjek? 
L e a: lgen. 
G i z a : Mikor ? 
L e a: Del fele. Vagy ne. Jobb ha nem jön. 

Tah\n -
G i z a : Jaj, ha lophatnek egyet a piros r6-

zscikb61. 
L e a : Vigye el mind. 
G i z a : (Kitörö örömmel) Oh l ( Ö sze-mssza 

es6kolja Lea kezet, ruhajat. A viragot nagy 
büszken eh:iszt) Kezet cs6kolom. Kezet cs6-
kolom. 

13. JELEN ET. 

Lea egyedül. 

L e a: (Utana nezve) Gyerek. (Egy prfrszor 
föl s ala jar. Gondolkodik) R6lam beszeltek. 
Bizonyos. (Leül a nagy 1.·erevetre) Ejh ! (Ba
gyadtan vegigsimitja homlokat) Mindent tudnak. 
Vagy csak gyanitanak. ( Lefekszik) Faradt va
gyok. Tudjak - beszelik - Az anyam. El
ment - elment. Korein - Faradt vagyok. J6 
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kcl szcmoi vannak. Ilog\ . za\'Ull. l\f tly n hulü
nö . zeret. (A. it) Az 0 0 e:;z egy nagy b lond
sag. En uem is ertem. - Imro. - mennyi 
sok különös - em ert m Enncl igy k 11 
lenni. „.' lmo vaayok. Z ibbadt. l\Iintha - az 
uto1s6 alom jönno rum. Jo is volna - aludni 
- örökke aludni. (Urgoorzu11g) Különö Hct 

valaki azt mondja - ... 1om erlern. Es ez mind 
szerelem - ez a sok c ·oda mind, mind 
(<'la l, zi k) 

14. JELENET. 

Apathy-Lea. 

A p a t h y : (Be1ön, n1egpiilantja Leaf, la san 
l..özeledik hozzd, et pamlag lott ferdre ereszke
llik, f ejet a Lea l<ibaira hajtja) 

L c a : ( Fölriacl) Ki az? (1'.feglatja) Te ! 
A p a t h y: En. Mind ig en. Örökre en en 
L a : Aludni akartam. (Idegesen hliz6dik rl) 
A p a t h y: y r hadd lassalak ! Cgv siel-

t m id . Milyen regula nem latlalak. Hacld 
nt'.·zzelel ! A zemed. A k · t · odas szemed. Az 
ajkad. Ki \'agy te? ~lonclcl, ki vagy. 

L e a : (nezi) 
A p {t t h y : 1\Ia vagy löször szep. obase 

voltal. Tudod c, bogy moghat6an szep vagy. Az 
arcod soha em volt 11) cn fcber. A szemed so-

-- - -- -- - - -- - - " . „„ 
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ha cm volt ilyen fonye . S az ajkad. Mi Jett 
az ajkadb61 ? zomorü Jett az ajkad. Es to is. 

gy-e szomorü vagy? i\londd. Akarom hallani. 
Kell nekem. Szomorü vagy-e '? 

L e a: Igen. 
~ p a t h y: Asszony. soda. Egy szomo u 

asszony. 
L e a : Imre, kerem -
A p a t h y: (A. feje Lea. lri.bttin nyug,·zilr, mo~ 

, olyo.v1;u) :.\Iog kellenc halni. ( "Tziinet) Beh j · 
clni ! eh nagy az elet. Beh nagy a tud at, 
hogy to az enyem vagy. Te forr6, nagy asszo11 . 

L c a : Istcnem ! (Feire elhu~odik) 

A p a t h y: ( Gügyögve, mint egy gy nnekhe2) 
Te te rossz. Te tigriskölyök Hol a kezed . Latni 
akarom mind a ket kezed. 

L e a: Ne! 
A p a t h y: (A fejehez csuszik, nezi) Rejtclcm. 

Titok. Titok ! Most ugy tetszik, hogy nem is 
volt igaz. Igaz volt ? Mondd? Te mondd. 

L c a : (Hallgaf, lehajtja a f ejet) 
A p a t h y : Mert nem beszelsz ? Mondj miir 

valamit. Csak kell valamit sz6lnod l\Iondd a 
nevemel. okszor. l\Iondj el mindent, amit tudsz . 
.En ncm tudok semmit. 

L e a : Imre. Itt volt az ede anyam . 
~ µ a th y: ( Fölri!. Lassan1 ki · ·e konwr han

gon) Az anyad? 
L c a: Igen. )Ja reggel jött. Meg nem vol

tam itthon. ( Eltakarja az arcat) 
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A p a t h y : Hallatlan. Es -
L e a : Tud mindent. 
A p a t h y: Szörnyüseg ! (Idegesen a hajaba 

rnarkol) 
L e a : Mindent tud. 
A p a t h y : Te megmondtad. Ez örültseg. 

Hazudnod kellett volna. 
L e a: Nem lehetett. En akartam. De nem 

lehetett. Kepzelje. Hazajövök. Nem sejtek sem· 
mit. Ök bejönnek ide. En nem tudok mozdulni. 
Nem tudok sz6lni. Es Marka - olyan zavar
tak voltunk es ök -

A p a t h y: Ök? 
L c a : Jgen. Korein is. Ö is itt van. Vele 

jött es lud mindent. 
A p a t h y : Epen ma. Szörnyü veletlen. 

Buta, kegyetlen, ostoba veletlen. 
L e a : Igcn igen. En is azt mondtam. Igaz

sagtalan, rossz veletlen. 
A p a t h y : Es te - rossz volt ugy-e ? 
L a a : Borzaszt6, hogy ilyen is van. Elment, 

kiment az ajt6n es nem engedte, hogy kezet 
cs6koljak. 

A p a t h y: Mit mondott? 
L e a : Azt mondta - ( Habozva megal0 

Sem mit. 
A p a t h y : Es olment '? 
L e a : Elment. 
A p a. t h y : Faj ? 
L e a : Nagyon. Soha semmi sem fä.jt meg igy. 
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A p a t h y : Ezek az anyak Ök szenvedest 
okoznak nckünk a szenvcdescikkel. De ez el 
fog mulni. Majd meglasd. A megbocsälas hoz· 
zutartozik az anya tcrmeszelrajzahoz. Vegre is 
nem tcllel semmi rosszat. Vagy azt hiszed, ig n'? 

L e a : ~ em, nem hiszcm. De megis -
A p a t h y: Semmi. Gyere. em szabad szo

morkodnod. e gondolj ezekre a dolgokra. 
L o a : Nem tudok gondolni masra, mint a 

hideg, szigoru tekintetere. 
A p a t h y: Ne gondolj müsra, csak en ram 

Arra gondolj, hogy szeretlek. AC'I'a gondolj, hogy 
az enyem vagy. ( A karjaiba akaria venni) 

L e a : Ne bantson. 
A p a t h y : De igen. Kics6kolom lelkedböl a 

könnyeket. Mert neked sirnod nem szabad. Bol
dognak kell lenned. Akarom. 

L e a; em tudom elfelejteni. 
A p a t h y: El kell felejtened gyermek. Gon

dold meg, miert bank6dol. Egy hamis ok miall. 
Egy väd miau, ami hozzad nem er fel. E1·tsd 
meg. Te fölötte allusz mindennek. Te erted van 
minden. I önnyek folyjanak. Te ne erezd. Aki 
ilyen nagy, mint te, azert masolmak szenvedni 
kell. A hull6 könnyek edesebbc teszik a diada
lod. Azt, hogy mersz ember lenni, te el'ÖS, te 
szep, tc hata~mas. 

L e a : e cs6koljon meg most. Nem birom. 
A p a t h y : Ejh semmi erzelges. Nem hozzad 

val6 ! En segitek rajta. A szomorüsag itt van 
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cbben a szobaban. Könnyek parazata megült a 
falakon, sza.11 a levegöben. Gyerünk inn n. 
Szökjünk. Felülünk a vasutra. Megyünk, mig 
egy idegen varosba nem erünk. Ott maradunk 
addig, mig nem kacagsz. Gyere. 

L e a: Nem, nem. 
A p a t h y: Meg fogod tenni. Mert ellenke

zel? Tudod. hogy meg fogod tenni. Nem is 
magadert. En ertem. Mert akarom. Gyere. 

L e a : Bocsass el. Bocsass. 
A p a t h y : Jönnöd kell. Jönnöd kell. Meg

örültel, hogy ellenkezni akarsz ? Most ne jatszsz 
velem. )fost cngedelmeskedj ! Ha nem jö sz -
hallgass idc - bezarom az összes ajt6kat es 
itl maradok. 

L e a: Örült. 
A p a t h y : Te örjitettel meg. llt maradok, 

agy vclem jössz. De cs6kolni akarlak addig, 
mjg ncm nevetsz, vagy mig meg nem halsz. 

L e :-i : lslenem, istenem ! (Fut elöle) 
A v ;I. t h y : Nincs m6d, hogy szabadulj tö

lcm. En parancsolok neked es ha nem enge
delme~kedel - (A.z ojt6 fele megy) 

L e a: Ne ma, ne itt -
A p a t h y: Hät jöjj. (Be~ukja az ajt6t) A 

többit is bezarjam ? 
L e a : (Aki et ki infa ztalhoz luitral) c 

merjen közeledni. 
A p a t h y : De igen -
L e a : ( Felrant egy /Wkot, kt's rerolvert vesz 
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ki , Apathyra zögeei) Nyomorult ! Ha hozzam 
mersz erni ebben a szobaban, ahol par percccl 
elöbb az edesanyarn volt : meghalsz. 

A p a t h y : Meghalok ? 
L e a : Meghalsz. H allod ? 
A p a t h y : (Hango an fölkacag) Ah, ha ha! 

Ez gyönyörü. I teni. Megboc atok ezert a for
dulatert, bar nem melt6 hozzad Mcgboc ätok 
erte, mcrt oly szep vagy e percben, mint meg 
soha. Milyen a fejed ! Milyen fölseges ! J\tfegha-
1 ok? Komedia. Meg tudnäl ölni? Egeszen köny
nyeden. Öh elhiszem. Te megtudnal ölni. Azok 
a rossz kirälynök voltak az elödeid akik a szc
retöiket a szerelmes ejszaka utän megelcttek. 
Jogod van hozza neked is. De nem akarom. 
Bär ez ejszaka utän en mar meghalhatok. De 
kar a többiert. Ami ezutan jön. l\fort jön. ~e 

razd a fejed. e sz6lj. Ez bizonyos. Most meg
szällt egy kis polgäri lelkiismeret. A kis zcirda
növendek sentimentalizmusa. De holnap mär 
hivni fogsz. Es ha nem jönnek - te jössz el 
hozzäm. Igen igen. Te rossz pszichologus, te 
gyönyörü leny. Halällal fenyegetsz? Hat ölj 
meg. Ölelj agyon. Fojtsd bele cs6kokba a lel
kern. Jövök, hogy ölj meg. (Feze közelecli~) 

L e a : (Hatralca) Ne merj közeledni, utal
lak. Utallak. Erted? Es ha egy lepessel felem 
jössz, ha csak egy ujjal hozzam crsz, lelölek 
mint c y - (Ra zögezi a r1 colvat) 

A p a t h y : (Hdtralva) Lea ! 
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L e a : Esküszöm a becsületemre, eskü zöm 
hogy mindegy, akarmi törtenik velem es vclod. 
Nem felek es nem irt6zom sem elettöl, sem 
halalt61, de hogy te itt most meges6kolj , cbbon 
a szobaban, hogy megerints, nem tudom elvi
selni, nem, soha. Inkabb elveszünk mindaket
tcn, te es en - esküszöm. c Mereven r<iszögezi 
a rerolvert) 

A p a t h y : (Hatr<ifra, ijPdt, csodalkozo arc
ki/ejezessel megy az ajtohoz) J6. Varom, mig el
hiv. A viszontlatasig. 

(Függöny.) 
(folytatom) 
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- Regen. -

- .i. ldas veletek ! - kialtam az em· 
bereknek - e fölrantva erkelyem ajta
jat, megmutattam magamat a harcosok 
elött. 

J ehu f her lo an ep akkor erkezett 
az erkely ala. 

- Kicsoda ez az as zony ? - k r 

d zte elamulva a mellette m nöktöl. 
- En vagyok ! - Feleltem neki. -

em i mer z-e többe kiralynödre? kab 
lakomajan a lantot pengetted e enek l
ted Amri dicseretet. Enekesnek ro sz 
voltal es en akkor kivettem kezedböl a 
lantot es megtanitottalak egy ma ik dul
ra. N em emlekszel többe? Zambri hetna· 
pos kircilysagar61 sz6lott az a dal. Vi
gyazz Zambri, te, a masodik ! Ki kiralya 
ellen karJot emel ; kard altal esik el ! 
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h z6k utan J hu kialtott v lamit, de 
a zo 11 m ertettem 

l~gy 11 · C/'y katon fölemelkedett nyer
en ' V lern Z mbe allva fölemelte 

kc r<lJ 't -
k rd villana"at l 'ttam e" a katona 

0 z zoritott zajat. 
Lgy b n m lattam . . . 
Tob t nem tu<l k ... 
1 h1nl val ' zinul g le UJ ot fejemr , 

· '"- ,·u lt az a pillan t melyb n lelkern 
llll' rk 'Zllt0 Vclll orla at. 

Ujjaszületesem. 

.... \;t, \'all f"Jj 3 0· ''ZY 

akl or m gh, lt m ~ 

1 •tet 'k a fal kr'l ' 
lt ' k z'jJ 1 

m tudom. 
mn11r . 

z ira ~okban lw•l'Y 
ho y holtt t •m 

hogy a kutyak 

m rnl 'k z m 

V,tl ' tiuü, h gy lll ghaltnm akkor. Da 
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tcny, hogy most megint elek. :Es hogy 
mikent jutottam at elöbbi eletemböl a 
mostaniba, szinten nem tudom. Valamint 
azt sem, hol volt lelkem az idö alat t, 
mely e ket korszakot egymast61 elva
lasztja. A haromezer ev alatt? 

Egy öreg, falusi emberparnak dedelge
tett gyermeke voltam. :Eletük alkonyan 
születtern, olyan ölele böl talan, melynek 
hevet a pogany i tenek szitottak föl . Kü
lömben hogy születhettem volna meg 
ilyennek, amilyen vagyok. Aztan jött ·r
tem az en hitvesem, egy halvany szöke 
költö. Jött ertem es elhagyott engem, 
mert az elet forr6sagat nem birta kes
keny valJaival, faradt fejevel. 

zeretett engem es meghalt. 
Bizonyara azert 'lt csak, hogy engem 

sz rethessen. 
E.~ magamra maradtam es jött egy m<i

. ik, akit megvetettem. Es jött ei akit 
szeretek h6dolattal es fälelemmel, mint 
e()'ykor a zsid6k pr6fetajat. 

Es pr6feta ez is. A szemei tüzzel csil
ln()'6k es jeghidegek a kezei. Es nem mer 
s1 retni engem, mert fä], hogy akkor el-
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ve8zti elete erteket. A becsületet, a ko
telessegeit. 

Mi a becsület es a kötelesseg? 
Kö telessegünk boldognak lenni, mert 

c a k igy tehetünk masokat i boldogO'a, 
:Es kötelessegünk fölaldozni becsületün

ket a boldogsagert. 
l\ifit er a becsület boldog13ag nelkül ? 
Megölelhetjük a becsületet, mint hit

vesün ket? Megehetjük-e mint egy darab 
kenyeret? Betakarozhatunk vele a de1·
meszt6 hidegben? Melegit-e, taplal-e, es6-
kol-e a bec ület ? 

De minderrol beszelni nem szabad. 
Ositt ! 
Papok e.:> birak meg most is csak olyan 

igazs~1got hirdetnek, amik könyvekbe irvak. 
Az elet es a szi V igazsagait ök nem 

i merik. 
Ositt. Hallgatni kell es meglapulni, 

mert eröszakoskodni nem lebet többe. , 
Oh atok, atok ! Halalo gyillölct am1 

a lelkemben eg ellened elet 
Nem tudom mit te zek. talom ma-

gamat, tehetetlen. egemet.. u ndorodom a 
földtöl. 

- - -- . ___ -~-~-=~- - ----- --· - ' . J 
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Szeretnek meghalni. 
ö mikor j ön mar ? 
Honapok 6ta nem lattam. 
Azt mondJa el akar felejteni. 

527 

El akar felejteni, a becsülete, a köte
]essege erdekeben. 

Ö ncm ember, ö nem egygye. Ö m1n-
denkie. Ö pr6feta. 

De en kiralynö vagyok ! 
:Es en velem mi lesz ? 
Mi lesz en velem ? 
Megörülök. 

Az alomital. 

Az idegen asszony jött es hozott ma
g<1val tar at, egy masik asszonyt, aki epcn 
Pllentete neki. 

Ez szöke, feherarcu es a szemei olyan 
kekek es oly tisztak, mint az eg. 

Ök ketten nalam mulatnak es öröm 
nezni oket, oly \ idamak. 

A szöke gyönyörüen fuvolazik, nng a 
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fekete h<.i.rfan tud jats.6ani. De neha a 
szöke leveti magarol ruhait es lebontja 
hos zu, aranyos hajat, mely terdeig el
takarja. 

Ket karjat fölemeli a feje föle es tan
colja azokat a zsido tancokat, amelyek
ben annyi a rithmus, a forr6 es erzeki 
lejtes, hogy a kö i fölelevenedik tölr. 
Salamon es David kiralyok csarnokaiba.n 
tancoltak ezeket a tancokat. ha ker
dezem a szöke asszonyt, kitöl tanulta, igy 
felel : 

- N em tanultam senkitöl. De tudtam 
mar akkor, mikor gyermek voltam anel
kü], hogy valaha lattam volna. 

Ö is egyike azoknak, akik messziröl 
jöttek. 

A fekete a kereveten guggol es enekkeJ 
kiseri harfaja jatekat. 

(Folyta1om.) 





Budapesti takarekpenztar 
es Orsz. Zalogkölcstin Reszvenytarsasag. 

8eflzetett tlke 10 mllll6 korona 

Központi irodäl VI., Andrissy·Cat 5. sz, alatt. 
Elfogad bet~teket: takarekpenztari könyvekre. penztär
jegyekre es folyo (Cheque) szämlara. Lesz(unitol valtokat, 

elölegeket ad ertekvapirokra. 

Zalogüzleteiben, 
IV. ker., Ferencziek-tere 4., IV, ker Karoly-körut 
18. az., VII. Klraly-utcza 57. J:i.z. V UI. ker, .Jozsef

körut 2. sz, VIII. Ullöi-ut 6. 
Penzflllileget ad : ertekpapirokra, ttrany es ezüst ta1-
gyakra, ekszerekre es regisegekre a legelönyösebh felte

telek mellett. 
A magyar kiralyi osztalysorsjate~ föeJar11sit6 helye : 

VI. Andrassy-ut 5. 

Elsli Lea~ykihazasita~i Egylet m. MX. Gyermek 
es Eletbiztosit6 intezet. Bud1:1pest. VI. Terez-körut 40-42. 
(az intezet sajat hazaban) Alnpittatott 1863-ik evben. 

Dijtartalek 1903. <lecz. 31. K. 11,000,000 
B~tositott töke „ „ 50 000.000 
Eddig kifizetett töke „ H,000 000 
Az intezet az ember eletere minden szokäsban levö 

m6dozat szerint a kövelkezö bizlositä.c;okat vallalja el. 
Kihazasitasi biztosita8okat; 
Jaradek bizto itasokttt ; 
Fiu biztositasokat u. m. : tanulmanyi, katonai es 

nagykorusagi esetekre; 
Csaladi biztositasokat ; 
Vegycs biztositasokat elet es halalesetre; 
Biztositäsokat ket ember eletere. 
Az intezet legelönyöscbb feltetelek es a legmers~

keltebb dijszabasok mellett a havonkenti fizetesek ked
vezmenyet is nyujtja. 

Ismertetövel, tervczctekkel es mindennemü felvilä
gositässal keszseggel szoJgal ugy liz intezet igazgat6saga, 
mint az egyes videki ügynöksegek. 

„Arpad"-nyomda Budttpi::bt, VII., V hl~ro-utca 9. 
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